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GLP改訂前後の比較：主要ポイント（イントロ）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
GL市場の目的の
変更

• 2021年版：GL市場の目的は、環境の面からのサステナブルな経済活動の促進・支援。（原文：The green loan 
market aims to facilitate and support environmentally sustainable economic activity.)

• 2023年版：GL市場の目的は、環境の面のサステナビリティに向けた進捗のための資金調達において、クレジット市場が
果たす役割の促進・支援。（原文：The green loan market aims to facilitate and support the key role that credit 
markets can play in financing progress towards environmental sustainability.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

GLPの目的を修
正（インパクトの
や透明性について
も言及）

• 2021年版：GLPの目的は、商品の発展と誠実性の促進、市場基準とガイドラインのハイレベルな枠組みの策定、商品
の柔軟性の維持しつつ市場全体で一貫した手法の提供、市場の誠実性を維持。（原文：GLP have been 
developed,…, with a view to promoting the development and integrity of the green loan product. Their aim is 
to create a high-level framework of market standards and guidelines, providing a consistent methodology for 
use across the green loan market, whilst allowing the loan product to retain its flexibility, and preserving the 
integrity of the green loan market while it develops.）

• 2023年版： GLPの目的は、商品の柔軟性を維持しつつ、市場の基準とガイドラインの推奨事項を提供することによる商
品の発展の促進。（原文：GLP aim to promote the development of the green loan product by providing a 
recommended framework of market standards and guidelines for use across the green loan market, whilst 
allowing the loan product to retain its flexibility.）

• 2023年版：GLPは、資金使途である環境事業への資金をトラックし透明性を促進し透明性を促進すると共に、プロジェ
クトの期待されるインパクトに関する洞察を向上することも狙っている。 （原文：By having borrowers report on the 
use of green loan proceeds, the GLP promote a step change in transparency that facilitates the tracking of 
funds to environmental projects, while simultaneously aiming to improve insight into a project’s estimated 
impact. ）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「本ガイドラインは、以上を踏まえ、グリーンローン及びサステナビリティ・リンク・ローンを国内で
さらに普及させることを目的とする。その際、グリーン性に対する信頼性を確保するため、グリーンウォッシュ（・・・・・・）を防止
することに留意する。」（p.75、「第1章 1.本ガイドラインの目的」）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成
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GLP改訂前後の比較：主要ポイント（イントロ）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
GLPが追求するこ
との更新（市場
の誠実性の「促
進」から「支援」へ。
また、借り手を支
援という文言を追
記）

• 2021年版：GLPは、市場の発展における誠実性を「促進」することを追求。（原文：The GLP comprise voluntary 
recommended guidelines, to be applied by market participants…, that seek to promote integrity in the 
development of the green loan market by clarifying the instances in which a loan may be categorised as 
“green”.）

• 2023年版：GLPは、市場の発展における誠実性を「支援」することを追求。（原文：. The GLP are voluntary 
recommended guideline. They are to be applied by market participants …., which recommend transparency 
and disclosure, and seek to support integrity in the development of the green loan market by clarifying the 
instances in which a loan may be categorised as “green”.）

• 2023年版：GLPは、環境・サステナブル事業への資金調達で、借り手を支援することを追求。（原文：The GLP seek 
to support borrowers in financing environmentally sound and sustainable projects that foster a net-zero 
emissions economy, protect and restore the environment, facilitate adaptation…, and/or provide other 
environmental benefits.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

GLPは、グリーン
ボンド原則
（GBP）を基礎
にしているという文
言を削除

• 2021年版：GLPは、グリーンボンド原則（GBP）を基礎としている。（原文：The GLP build on and refer to the 
GBP… with a view to promoting consistency across financial markets. The GBP are the internationally 
recognised voluntary issuance guidelines that promote transparency, disclosure and reporting in the green 
bond market.)

• 2023年版：記載なし。
• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成
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GLP改訂前後の比較：主要ポイント（イントロ）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
透明性のあるグ
リーンの信頼性の
重要性を強調

• 2021年版：記載なし。
• 2023年版：GLPと整合するローンは、投資機会とともに、透明性のあるグリーンの信頼性を確保すべきと言及。（原

文：GLP aligned loans should provide transparent green credentials alongside an investment opportunity. ）
• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

イントロにおける
適格カテゴリの紹
介・活用の奨励。

• 2021年版：記載なし
• 2023年版：「１.資金使途」でグリーンプロジェクトの適格カテゴリを提示したことを紹介。さらに、補足的にその他定義・
基準・タクソノミーの使用もあり得ると言及。適格カテゴリを活用して、個別に堅牢なプラクティスを進めていくことを奨励。
(原文：The GLP provide high level, non-exhaustive categories for eligible Green Projects (see Section 1 -
Use of Proceeds) in recognition of the diversity of current views and of the ongoing development in the 
understanding of environmental issues and consequences. At the same time, the GLP allow for the use of 
complementary definitions, standards and taxonomies for determining the environmental sustainability of 
projects. The GLP encourage all participants in the market to use this foundation to develop their own robust 
practices, referencing a broad set of complementary criteria as relevant.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（イントロ・GLの定義）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
GLの定義を拡大 • 2021年版：グリーンローンとは、調達資金のすべてが、新規または既存の適格なグリーンプロジェクトの全部または一部

の初期投資又はリファイナンスのみに充当される様々な種類のローンである、と記載…。（原文：Green loans are any 
type of loan instrument made available exclusively to finance or re-finance, in whole or in part, new and/or 
existing eligible Green Projects…. Green loans must align with the four core components of the GLP, as set 
out below.）

• 2023年版：GL調達資金の充当対象として初期投資、リファイナンスのみならず、保証を加筆。また、GLのローンの種類
として、緊急ファシリティを加筆。（原文：Green loans are any type of loan instruments and/or contingent 
facilities (such as bonding lines, guarantee lines or letters of credit) made available exclusively to finance, re-
finance or guarantee, in whole or in part, new and/or existing eligible Green Projects and which are aligned to 
the four core components of the GLP. ）

• 環境省ガイドライン該当箇所：
• 「グリーンローンとは、企業や地方自治体等が、国内外のグリーンプロジェクトに要する資金を調達する際に用いられる

融資であり、具体的には、①調達資金の使途がグリーンプロジェクトに限定され、②調達資金が確実に追跡管理され、
③それらについて融資後のレポーティングを通じ透明性が確保された融資である。」（p.81、「第2章 第1節グリーンロー
ンの概要 1.グリーンローンとは」）

• 「グリーンローンの適用対象となる融資手段として証書貸付（タームローン等）を始め、多種多様なものが考えられ
る。」（p.81、「第2章 第1節グリーンローンの概要 1.グリーンローンとは」）

社会便益のある
グリーンプロジェク
トがある場合に対
応について加筆

• 2021年版：記載なし。
• 2023年版：社会便益をもたらしうるグリーンプロジェクトもあるが、それをGLの資金使途に分類するか否かは、プロジェク
トの主目的に基づく借り手の判断によると理解、と追記。（原文：It is understood that certain eligible Green 
Projects may also have social co-benefits, and that the classification of a use of proceeds loan as a green 
loan should be determined by the borrower based on the primary objective of the underlying projects.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「（3）環境・社会面からのメリット グリーンローンの実行によりもたらされる環境・社会
面からのメリットとしては、以下のようなものがある。….」（p.84、「第2章 第1節2.グリーンローンのメリット」）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
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GLP改訂前後の比較：主要ポイント（イントロ・GLの定義）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
GLPの４要素と
整合性のないロー
ンとGLの互換性
がないことを強調

• 2021年版：グリーンローンは、GLP の 4 つの核となる要素と整合しないローンと置き換え可能だと見なしてはならない。
（原文：Green loans should not be considered interchangeable with loans that are not aligned with the four 
core components of the GLP.) 

• 2023年版：上記のことは重要であると、強調。（原文：It is important that green loans should not be considered 
interchangeable with loans that are not aligned with the four core components of the GLP.

• 環境省ガイドライン該当箇所：以下は、完全な該当箇所ではないが、関連箇所である。
• 「・・・・・・本ガイドライン第2章においてこれら4つの側面に関して「べきである」と記載されている事項の全てに対応した

ローンは、国際的にもグリーンローンとして認められうるものと考えている。」（p.77、「第1章 3.本ガイドラインの基本的
な考え方」）

GLP2023年版の
適用について記載

• 2021年版：記載なし
• 2023年版：GLP2023年版の適用について記載。（原文：All transactions completed prior to 9 March 2023 will 

be exempt from following these GLP, and instead should be reviewed in conjunction with the version of the 
GLP in force at the time of origination, extension or refinancing of the loan, as applicable. Care should be 
taken not to misrepresent such loans as having been originated, extended or refinanced in accordance with 
this current version of the GLP. All loans originated, extended or refinanced after 9 March 2023 must fully 
align with this version of the GLP to be classified as green loans.)

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
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GLP改訂前後の比較：主要ポイント（GLPのコア要素）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
GLPのコア要素を
通じて追求するこ
とを追記

• 2021年版：記載なし。
• 2023年版：GLPは、コア要素を通じて、借り手によって開示・レポーティングされる情報の透明性・正確性・誠実性を強
調することを追求。（原文：The GLP also seek to emphasise the required transparency, accuracy and integrity 
of the information that will be disclosed and reported by borrowers to stakeholders through these core 
components.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
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GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
資金使途について
記載するマーケ
ティング文書につ
いて説明を追記

• 2021年版：グリーンローンの基本的な決定要因は、調達資金がグリーンプロジェクトのために使われることであり、そのこ
とは、融資書類や、該当する場合にはマーケティング資料に適切に記載されるべき、と記載。（原文：The fundamental 
determinant of a green loan is the utilisation of the loan proceeds for Green Projects…, which should be 
appropriately described in the finance documents and, if applicable, marketing materials.）

• 2023年版：上記マーケティング資料については、資金調達、及び・又は、グリーンローンフレームワークに関するマーケティ
ング資料であることを追記。（原文：The fundamental determinant of a green loan is the utilization of the loan 
proceeds for Green Projects…, which should be appropriately described in the finance documents, and, if 
applicable, marketing materials for the financing and/or a green loan framework..）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「④調達資金の使途は、関係する当事者間で交わされる契約書その他の書類によって貸
し手に事前に説明すべきである。」（p.86、「第2章第 2 節 グリーンローンに期待される事項と具体的対応方法 1.調達資
金の使途」【調達資金の使途に関する貸し手への事前説明】）

環境便益について、
借り手による行動
（環境便益の測
定とレポーティン
グ）を一部削除

• 2021年版：環境便益は、評価し、可能な場合には定量化・測定・レポーティングすること、と記載。（原文：All 
designated Green Projects should provide clear environmental benefits, which will be assessed, and where 
feasible, quantified, measured and reported by the borrower.）

• 2023年版：上述文章の、「測定」及び「レポーティング」を削除（上記赤字を削除）。（原文：All designated Green 
Projects should provide clear environmental benefits, which will be assessed and, where feasible, quantified 
by the borrower.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「当該環境改善効果があることは借り手が評価すべきであり、可能な場合には定量化する
ことが望ましい。」（p.86、「第2章第 2 節 グリーンローンに期待される事項と具体的対応方法 1.調達資金の使途」【調達
資金の使途】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
グリーンプロジェク
トに「適格な」を追
記

• 2021年版：リファイナンスされるグリーンプロジェクト、とのみ言及（原文：Where appropriate, they should also 
clarify which investments or project portfolios may be refinanced, and, to the extent relevant, the expected 
look-back period for refinanced Green Projects.）

• 2023年版： リファイナンスされる「適格な」グリーンプロジェクト、と「適格な」を追記。（原文：Where appropriate, 
they should also clarify which investments or project portfolios may be refinanced, and, to the extent relevant, 
the expected look-back period for refinanced eligible Green Projects..）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「・・・i）グリーンローンにより調達される資金のうちリファイナンスに充当される部分の概算額
（又は割合）、ii）どのグリーンプロジェクト（又は事業区分）のリファイナンスに充当されるのか、については、貸し手向けの
説明に含めることが望ましい。また、リファイナンスに充当される場合は、その対象となるグリーンプロジェクトの対象期間（ルック
バック期間）を示すことが望ましい。」（p.87、「第2章第 2 節 グリーンローンに期待される事項と具体的対応方法 1.調達
資金の使途」【調達資金の使途をリファイナンスとする場合の措置】）

GLが取り得る
ローンの形式を追
記

• 2021年版：GLは、借入枠の 1 つ以上のトランシェという形をとる場合がある。 （原文：A green loan may take 
the form of one or more tranches of a loan facility. In such cases, the green tranche(s) must be clearly 
designated, with proceeds of the green tranche(s) credited to a separate account or tracked by the borrower 
in an appropriate manner.）＊左記削除箇所は、「3.調達資金の管理」においてほぼ同じ文章がある。

• 2023年版：上記に加え、GLは、タームローン, リボルビングクレジットファシリティ、及び・又は、緊急ファシリティの形をとり
得る事を追記。（原文：A green loan may take the form of one or more tranches of a loan facility, and may be 
made by way of a term loan, revolving credit facility and/or contingent facilities. Considerations for revolving 
credit facilities are set out in Appendix 1.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「⑧ローンが複数のトランシェに分かれている場合、そのうち1つ以上のトランシェをグリーンロー
ンとする形をとる場合がある。…グリーントランシェを明確に指定し、グリーントランシェへの借入資金が借り手によって別の勘定
に入金されるか、又はその他の適切な方法により追跡管理できるようにすべき…」（p.87、「第2章第 2 節 グリーンローンに期
待される事項と具体的対応方法 1.調達資金の使途」【ローンの複数トランシェの一部をグリーンローンとする場合の措置】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
グリーンプロジェク
トが何であるかの
説明を変更（環
境問題に対応す
るのではなく、環
境目的に資すると
変更）

• 2021年版：いくつかの広範な、グリーンプロジェクトの適格カテゴリ、と表現。また、グリーンプロジェクトは、環境問題に
対応する目的がある、と言及。（原文：The GLP explicitly recognise several broad categories of eligibility for 
Green Projects with the objective of addressing key areas of environmental concern such as climate change, 
natural resources depletion, loss of biodiversity, and air, water and soil pollution.）

• 2023年版：非網羅的で広範な、グリーンプロジェクトの適格カテゴリ、と表現。また、グリーンプロジェクトは、環境目的に
資する、と言及。（原文：The GLP explicitly recognise broad, non-exhaustive categories of eligibility for Green 
Projects, which contribute to environmental objectives such as: climate change mitigation, climate change 
adaptation, natural resource conservation, biodiversity conservation, and pollution prevention and control.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「②具体的な資金使途の例としては、付属書1のようなグリーンプロジェクト（これらの事業に
係る資産、投融資や研究開発費、人材教育費、モニタリング費用のような関連費用や付随費用を含む。）が考えられる。」
（p.86、「第2章第 2 節 グリーンローンに期待される事項と具体的対応方法 1.調達資金の使途」【調達資金の使途】）

プロジェクトリスト
が何であるかの説
明を変更

• 2021年版：付録 1 に示すこのリストは、網羅的ではないが、GL市場に支持または支持されるであろう、最も一般的に利
用されている種類のプロジェクトを示し捕捉している。（原文：This non-exhaustive list, set out in Appendix 1, is 
intended to capture the most usual types of projects supported, and expected to be supported, by the green 
loan market. ）

• 2023年版：プロジェクト分類リストは、例示でかつハイレベルなものだが、GL市場に支持または支持されるであろう、一
般的なプロジェクトの種類を含めている。（原文：The following list of project categories, while indicative only and
high-level, captures common types of projects supported, or expected to be supported by the green loan 
market. ）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
グリーンプロジェク
トに含まれる資金
の種類について追
記

• 2021年版：グリーンプロジェクトに含まれる支出の種類について記載。。（原文：The fundamental determinant of a 
green loan is the utilisation of the loan proceeds for Green Projects (including other related and supporting 
expenditures, including R&D……All designated Green Projects should provide clear environmental 
benefits…),

• 2023年版：グリーンプロジェクトに含む資金の種類について、「1.資金使途」において再掲。（原文：Green Projects 
include assets, investments and other related and supporting expenditures such as R&D that may relate to 
more than one category and/or environmental objective.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「②具体的な資金使途の例としては、付属書1のようなグリーンプロジェクト（これらの事業に
係る資産、投融資や研究開発費、人材教育費、モニタリング費用のような関連費用や付随費用を含む。）が考えられる。」
（p.86、「第2章第 2 節 グリーンローンに期待される事項と具体的対応方法 1.調達資金の使途」【調達資金の使途】）

環境目的のうち
３つは、プロジェク
ト分類の項目と
なっているとる行

• 2021年版：ー
• 2023年版：プロジェクト分類のリストは、３つの環境目的（汚染防止と管理、生物多様性保全、気候変動適応）にも
役立つことを追記。（原文： Three environmental objectives identified above (pollution prevention and control, 
biodiversity conservation and climate change adaptation) also serve as project categories in the list. As such, 
they refer to the projects that are more specifically designed to meet these environmental objectives.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
タクソノミー等の
国際・国レベルの
イニシアチブが進
んでいること等を
追記

• 2021年版：グリーン、グリーンプロジェクトはセクターと地域によって異なると認識。（原文：However, it is recognised
that definitions of green and green projects may vary depending on sector and geography.）

• 2023年版：以下の赤字を追記（GLPはどの技術・基準等が最適かを示すことを目的にはしてはいないが、タクソノミー
策定等の国際・国内イニシアチブが進んでいること、これらはグリーン性・適格性を考える上で有用であろうこと、また、グ
リーンの質についての独立した分析・助言・ガイダンスを提供できる機関も多くあること、を追記）。（原文：While the 
GLP’s purpose is not to take a position on which green technologies, standards, claims and declarations are 
optimal for environmentally sustainable benefits, it is noteworthy that there are several current international 
and national initiatives to produce taxonomies and nomenclatures, as well as to provide mapping between 
them to ensure comparability. These may provide useful guidance to green loan borrowers as to what may be 
considered green and eligible by lenders, but each institution will nonetheless need to determine whether they 
wish to align their lending with these taxonomies, and, if so, whether to do so in whole or in part. These 
taxonomies are currently at various stages of development.
There are many institutions that provide independent analysis, advice and guidance on the quality of different 
green solutions and environmental practices. However, it is recognised that definitions of green and green 
projects may vary depending on sector and geography.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途（プロジェクト分類））

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
適格グリーンプロ
ジェクト分類を「１.
資金使途」に移動

• 2021年版：付属書１に適格グリーンプロジェクト分類を記載。
• 2023年版：「1.資金使途」に適格グリーンプロジェクト分類を記載。

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

自然資源と土地
利用の項目を、微
修正

• 2021年版（付属書１）：植林、「及び」、再植林を含む、環境の面で持続可能な森林（原文：environmentally 
sustainable management of living natural resources and land use – including environmentally sustainable 
agriculture, environmentally sustainable animal husbandry; climate smart farm inputs such as biological crop 
protection or drip-irrigation; environmentally sustainable fishery and aquaculture, environmentally-sustainable 
forestry, including afforestation and reforestation, and preservation or restoration of natural landscapes)

• 2023年版：植林、「又は」、再植林を含む、環境の面で持続可能な森林。（原文：Environmentally sustainable 
management of living natural resources and land use (including environmentally sustainable agriculture; 
environmentally sustainable animal husbandry; climate smart farm inputs such as biological crop protection or 
drip-irrigation; environmentally sustainable fishery and aquaculture; environmentally sustainable forestry, 
including afforestation or reforestation, and preservation or restoration of natural landscapes);

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

適応の項目に、イ
ンフラ関連を追記

• 2021年版（付属書１）：適応には、情報支援システムが含まれる。（原文：climate change adaptation –
including information support systems, such as climate observation and early warning systems）

• 2023年版：適応には、情報システム、及び、インフラの気候変動影響への耐性を強化することが含まれる。（原文：
Climate change adaptation (including efforts to make infrastructure more resilient to impacts of climate 
change, as well as information support systems, such as climate observation and early warning systems）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途（プロジェクト分類））

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
循環経済、及び、
グリーン技術の項
目を特だし

• 2021年版（旧付属書１）：高環境効率商品、及び・又は、循環経済に対応した商品・生産技術・プロセスーエコラベル
や環境認証、資源効率的な包装および配送といった環境配慮型商品の開発および導入等。（原文：eco-efficient 
and/or circular economy adapted products, production technologies and processes – such as development 
and introduction of environmentally sustainable products, with an eco-label or environmental certification, 
resource-efficient packaging and distribution; and

• 2023年版：上記から、循環型経済の関連商品・生産技術・プロセスを特だしし、一部加筆。（原文：Circular 
economy adapted products, production technologies and processes (such as the design and introduction of 
reusable, recyclable and refurbished materials, components and products; circular tools and services; and/or 
certified eco-efficient products); and）

• 2023年版：上記から、グリーン技術を１項目として特だしし、事例を追記。（原文： Green technologies (such as 
carbon extraction technologies and energy storage systems)

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

グリーンビルディン
グの分類について、
一部追記

• 2021年版（旧付属書１）：地域、国、又は、国際的に認知された基準又は認証に適合したグリーンビルディング（原
文：green buildings which meet regional, national or internationally recognised standards or certifications.)

• 2023年版：上記の文章に下記赤字を追記し、基準や認証は環境パフォーマンスに関するものと特定。（原文：Green 
buildings (that meet regional, national or internationally recognised standards or certifications for 
environmental performance).

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（1.資金使途（プロジェクト分類））

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
プロジェクト分類
はGBPに基づくも
の等の記載を削
除

• 2021年版（旧付属書１）：プロジェクト分類は、GBPに基づくもの等について記載。 （原文：The list above is 
based on the categories provided in the GBP June 2018 and reference should be made to any subsequent 
updates. The list is intended to be indicative and captures the most commonly used types of projects. There 
are several categories and sets of criteria defining Green Projects already in existence in the market that can 
be used as complementary guidance. Borrowers and other stakeholders can refer to examples through links 
listed on the ICMA webpages at www.icmagroup.org/resourcecentre.）

• 2023年版：上記削除
• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（2.プロジェクトの評価と選定プロセス）

出所 LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
貸し手に明確に伝
えるべきことについ
て、適格基準を削
除し、環境社会リ
スクの特定管理プ
ロセスの補足情報
を追記

• 2021年版：貸し手に明確に伝えるべきことは、①環境サステナビリティ目標、②、対象となるプロジェクトが、適格プロジェ
クトの事業区分に含まれると判断するプロセス、③関連する適格基準（プロジェクトの潜在的な重大な環境社会リスクの
特定・管理に適用される排除基準やその他のプロセスを含む）。（原文：The borrower of a green loan should 
clearly communicate to its lenders:

• its environmental sustainability objectives;
• the process by which the borrower determines how its projects fit within the eligible categories set out in 

Appendix 1; and
• the related eligibility criteria, including, if applicable, exclusion criteria or any other process applied to

identify and manage potentially material environmental and social risks associated with the proposed
projects.

• 2023年版：上記①②の微修正（赤字箇所）。上記③は削除し、環境社会リスクの実際又は潜在的な特定管理プロ
セスの補足情報と修正（ただし、適格基準や除外基準の情報提供は、次の、「借り手に奨励される事項」に一部移動）。
（原文：The borrower of a green loan should clearly communicate to its lenders:

• the environmental sustainability objective(s) of the Green Projects;
• the process by which the borrower determines how the project(s) to be funded fits within the eligible 

Green Projects categories; and
• complementary information on the processes by which the borrower identifies and manages perceived, 

actual or potential environmental and social risks associated with the relevant project(s).）
• 環境省ガイドライン該当箇所：「①借り手は、i）借り手が当該グリーンローンを通じて実現しようとする環境面での目標

（Objective）ii）調達資金の充当対象とするグリーンプロジェクトが環境面での目標に合致すると判断するための規準
（Criteria）、iii）その判断を行う際のプロセス（Process）及びiv)プロジェクトが付随的にもたらすおそれがあると認められ
る環境・社会リスクの特定・緩和・管理に関するプロセスについての補足情報を、事前に貸し手に説明すべきである。」（p.89、
「第2章第 2 節 2.プロジェクトの評価及び選定のプロセス」【プロジェクトの評価及び選定のプロセスに関する貸し手への事前
説明】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（2.プロジェクトの評価と選定プロセス）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
借り手への奨励事
項を修正し、以下
に修正（②基準
等との整合性に
関する情報提供・
プロジェクト選定
時に参照したグ
リーン基準・認証
の開示を奨励、③
環境社会影響の
重大リスクへの緩
和策の特定プロセ
ス確立を奨励）

• 2021年版：借り手が、①上記の貸し手に伝えるべき情報を、環境サステナビリティに関連する目標、戦略、方針、及び・
又はプロセスの中で位置づけること、②整合性を取ろうとしているグリーン基準又は認証を開示すること、の２点について
奨励。（原文：Borrowers are encouraged to position this information within the context of…. Borrowers are 
also encouraged to disclose any green standards or certifications to which they are seeking to conform.）

• 2023年版：上記①は微修正（赤字箇所）。上記②については、まずはプロジェクトのタクソノミー、適格基準、適宜除
外基準との整合性に関する情報の提供を奨励し、さらに、プロジェクト選定で参照した基準又は認証を開示することを奨
励、と変更。また、プロジェクトの負の環境及び・又は社会影響の既知あるいは潜在的な重大リスクに対する緩和策の特
定プロセスを有していることを奨励し、緩和策に含まれ得ることを追記。（原文：Borrowers are also encouraged to:

• position the information communicated above within the context…;
• provide information, if relevant, on the alignment of projects with official or market-based taxonomies, 

related eligibility criteria, including, if applicable, exclusion criteria, and also disclose any green 
standards or certifications referenced in project selection; and

• have a process in place to identify mitigants to known or potential material risks of negative social 
and/or environmental impacts from the relevant project(s). Such mitigants may include clear and 
relevant trade-off analysis undertaken and monitoring required where the borrower assesses the 
potential risks to be meaningful.

• 環境省ガイドライン該当箇所：
• 「⑩環境面の目標、規準及びプロセスに関する情報を、借り手の環境面での持続可能性に関する包括的な目標、戦

略、政策等（中期経営計画、サステナビリティ／ESG戦略等）の文脈の中に位置付けた上で、貸し手に対して説明
することが望ましい。」

• 「⑥....評価・選定に当たり、参照する環境基準・認証がある場合…事前に貸し手に説明することが望ましい。」
• 「⑪….グリーンプロジェクトのもたらす可能性がある環境・社会に対するネガティブな効果を排除するための要件等を規

準に設定する場合には、関連する情報や、参照した環境基準・認証等（本ガイドライン付属書1…）について公開
することが望ましい。…」

• 「⑬…グリーンプロジェクトが有する潜在的に重大な環境的、社会的リスクを特定し、管理するためのプロセスについて、
貸し手に事前に説明するべきである。また、上記リスクへの緩和策を特定するプロセスを定めておくことも望ましい。これ
らの緩和策には、潜在的なリスクが重大であると借り手が評価する場合に実施された明確かつ適切なトレードオフ分析
の実施や必要なモニタリングが含まれ得る。」 （上記全て、p.90-p.92、「第2章第 2 節 2.プロジェクトの評価及び選
定のプロセス）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（3. 調達資金の管理）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
資金管理の内部
プロセスについて
修正

• 2021年版：借り手は、グリーンプロジェクトへの資金配分を追跡できる、内部ガバナンスのプロセスを定めることを奨励さ
れる。（原文：Borrowers are encouraged to establish an internal governance process through which they can 
track the allocation of funds towards Green Projects.）

• 2023年版：資金の管理は、グリーンプロジェクトに対する融資・投資業務に関連した正式な内部プロセスにおいて、裏付
けられるべき、と修正。（原文：Management of proceeds should be attested to by the borrower in a formal 
internal process linked to the borrower’s lending and investment operations for Green Projects. ）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「①借り手は、グリーンローンにより調達された資金が確実にグリーンプロジェクトに充当される
よう、調達資金の全額又はそれと同等の金額について、適切な方法により、追跡管理を行うべきである。この追跡管理は、借
り手の内部プロセスによって統制を受けるべきである。」（p.93、「第2章第 2 節 3.調達資金の管理」【一般的事項】）

未充当金がある
場合の対応につ
いて追記

• 2021年版：記載なし。
• 2023年版：借り手は、未充当金の残額について、どのような種類の一時運用（temporary placement）を意図して
いるかを貸し手に伝えるべきと追記。（原文：The borrower should make known to the lenders any intended 
types of temporary placement for the balance of unallocated proceeds.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「未充当資金が一時的に生ずる場合には、未充当資金の残高についての想定される一時
的な運用方法を貸し手に説明するとともに、未充当資金は早期にグリーンプロジェクトに充当するよう努めるべきである。」
（p.93、「第2章第 2 節 3.調達資金の管理」【一般的事項】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（3. 調達資金の管理）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
ローンの複数トラ
ンシェの一部をグ
リーンローンとする
場合の対処につ
いて、若干の修正
と、疑念回避のた
めの注意事項を
追記。

• 2021年版：GLがローンファシリティにおける 1 つ以上のトランシェの形をとる場合、各グリーントランシェはグリーンである
ことを明確に指定され、グリーントランシェへの借入資金は個別の勘定に入金するか、借り手は適切な方法で追跡しなけ
ればならない。（原文：Where a green loan takes the form of one or more tranches of a loan facility, each 
green tranche(s) must be clearly designated, with proceeds of the green tranche(s) credited to a separate 
account or tracked by the borrower in an appropriate manner.）

• 2023年版：GLがローンファシリティにおける 1 つ以上のトランシェの形をとる場合、各グリーントランシェは明確にそのよう
にラベル付けされなければならず、収益は別勘定に入金するか、そうでなければ、適切な方法で追跡されなければならない
と、若干の修正。また、疑念回避のため、ローンにグリーンと非グリーンのトランシェを含む場合、グリーンラベルを付けるこ
とはできず、グリーンラベルは、GLPの4つのコア要素に沿ったトランシェにのみ適用される、と追記。（原文：Where a 
green loan takes the form of one or more tranches of a loan facility, each tranche(s) applicable to the Green 
Project(s) must be clearly labelled, with proceeds of the green tranche(s) credited to a separate account or
otherwise tracked by the borrower in an appropriate manner. For the avoidance of doubt, a facility cannot be 
labelled as green if it includes a green and non-green tranche(s); the green label applies only to the 
tranche(s) aligned to the four core components of the GLP.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

ローンの管理方法
について、追記。

• 2021年版：記載なし。
• 2023年版：調達資金は、ローンごとに管理する方法と、複数のグリーンローンを集約して管理する方法がある。（原

文：The proceeds of green loans can be managed per loan (loan-by-loan approach) or on an aggregated 
basis for multiple green loans (portfolio approach).）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（4.レポーティング）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
リボルビングクレ
ジットファシリティ
の場合のレポー
ティングの期間を
追記。また、重大
な事象がある場
合には、タイムリー
に更新と修正。

• 2021年版：借り手は、資金使途に関する最新の情報を容易に入手可能し続けるべきであり、また、その情報は全ての借
入金が引き出されるまで年に一度は更新し、かつそれ以降に重要な事象が生じた場合も必要に応じて容易に入手可能な
形にし続けるべき。（原文：Borrowers should make and keep readily available up to date information on the 
use of proceeds to be renewed annually until fully drawn, and as necessary thereafter in the event of material 
developments.)

• 2023年版：リボルビングクレジットファシリティの場合には、レポーティングはローン償還期日まで更新、と追記。また、重大
な事象がある場合にはタイムリーに更新されるべきと修正。（原文：Borrowers should make, and keep, readily 
available up to date information on the use of proceeds, such information to be renewed annually until the 
green loan is fully drawn (or until the loan maturity in the case of an revolving credit facility), and on a timely 
basis in the event of material developments）

• 環境省ガイドライン該当箇所：
• 「④借り手は、全ての資金が充当されるまでは少なくとも1年に1回、資金の使用状況を報告又は開示すべきである。

全ての資金が充当された後も、大きな状況の変化があった場合には適時報告又は開示すべきである。」（p.96、「第
2章第 2 節 4.レポーティング」【報告又は開示のタイミング】）

• リボルビングクレジットファシリティの場合の対応については、記載なし。

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（4.レポーティング）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
可能な限り実現し
た効果をレポー
ティングに含めるべ
きと追記

• 2021年版：レポーティングには、グリーンプロジェクト、プロジェクトの概要、充当額、想定されるインパクトを含めるべき。
（原文： This should include a list of the Green Projects to which the green loan proceeds have been 
allocated and a brief description of the projects and the amounts allocated and their expected impact. Where 
confidentiality agreements…limit the amount of detail that can be made available, the GLP recommend that 
information is presented in generic terms or on an aggregated project portfolio basis）

• 2023年版： レポーティングには、上記の他、可能であれば実現したインパクトも含むべきと追記。また、ポートフォリオベー
スのレポーティングの事例として、プロジェクトカテゴリ毎に割り当てられた割合を追記。（原文：This annual report 
should include a list of the Green Projects to which the green loan proceeds have been allocated and a brief 
description of the projects, the amounts allocated and their expected and, where possible, achieved impact. 
Where confidentiality agreements…limit the amount of detail that can be made available, the GLP 
recommend that information is presented in generic terms or on an aggregated portfolio basis (e.g. 
percentage allocated to certain project categories). ）

• 環境省ガイドライン該当箇所：
• 「⑤上記の報告又は開示事項には、以下の項目が含まれるべきである。＜報告又は開示に係る事項＞

• 調達資金を充当したグリーンプロジェクトのリスト
• 各グリーンプロジェクトの概要（進捗状況を含む。）
• 各グリーンプロジェクトに充当した資金の額
• 各グリーンプロジェクトがもたらすことが期待される環境改善効果
• 未充当資金がある場合には、その金額又は割合、充当予定時期」（p.96、「第2章第 2 節 4.レポーティング」

【報告又は開示のタイミング】）
• 「⑦⑤及び⑥の開示は、個別グリーンプロジェクト単位でなされることが望ましいが、守秘義務契約が存在する場合や

競争上の配慮が必要な場合、グリーンプロジェクト数が多い場合には、情報を集約した形式で行うことも考えられる。
（例えば、「風力発電事業」「エネルギー効率の高い機器の導入に関する事業」「廃棄物リサイクル関連施設の建設・
運営に関する事業」といった事業区分ごとに上記各項目に係る情報を集約して示すなど。）」（p.96、「第2章第 2 
節 4.レポーティング」【報告又は開示のタイミング】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（4.レポーティング）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
実現したインパク
トを追記

• 2021年版：透明性は、プロジェクトの想定されるインパクトを伝える上で特に重要。（原文：Transparency is of 
particular value in communicating the expected impact of projects.）

• 2023年版：上記文章の「想定されるインパクト」に、「及び・又は実現したインパクト」を追記。（原文：Transparency 
is of particular value in communicating the expected and/or achieved impact of projects..）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「②借り手として、グリーンローンによる資金調達であることを主張・標榜し、社会からの支持
を得るためには、透明性を確保することが必要である。このため、借り手は、グリーンローンであることを表明する場合には、グ
リーンローンにより調達した資金の使用に関する最新の情報を、資金調達後に一般に開示するべきである。」（p.95、「第2
章第 2 節 4.レポーティング」【グリーンローンによる調達資金の使用方法等に関する報告及び一般的開示】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（レビュー）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
外部レビューの範
囲を、GLPの
（一部ではなく）
４つのコア要素と
修正

• 2021年版：必要に応じて、外部評価が推奨される。（原文：When appropriate, an external review is 
recommended.)

• 2021年版：外部機関による評価は、借り手のグリーンローンやそれに関連するグリーンローン・フレームワークの特定の点
のみを対象とする部分的なものもあれば、GLP の 4 つの核となる要素全てに適合しているかを評価する網羅的なものも
ある。（原文：An external review may be partial, covering only certain aspects of a borrower’s green loan or 
associated green loan framework or full, assessing alignment with all four core components of the GLP.）

• 2023年版：適宜、GL又はGLフレームワークと、GLPの４要素との整合性評価のために外部レビュー機関を指名するこ
とを推奨する（原文：Where appropriate, it is recommended that borrowers appoint (an) external review 
provider(s) to assess the alignment of their green loan or green loan programme with the four core 
components of the GLP.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「①借り手が、グリーンローンに関するフレームワークに関し上記1から4までにおいて記載して
いる事項に係る自らの対応について、客観的評価が必要と判断する場合には、必要に応じ、外部機関によるレビューを活用
することが望ましい。」（p.95、「第2章第 2 節 5. レビュー（1）外部機関によるレビューに関する全般的事項」【一般的事
項】）

借り手の専門性に
関する文書は、法
的文書に基づいて
貸し手に伝えられ
るべきと修正

• 2021年版：（外部レビューを実施せず借り手自身による自己認証で十分な場合に作成を推奨される、内部の専門性が
確立できていることを示すための文書については）、要請に応じて貸し手に伝えられるべき、と記載。（原文：This 
documentation should be communicated to institutions participating in the loan on request.)

• 2023年版：上記文書について、要請に応じてではなく、関係者間の法的文書に基づいて、貸し手に伝えられるべき、と修
正。（原文：This documentation should be communicated to institutions participating in the loan on the basis 
agreed between the parties in the legal documentation..）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「③借り手は、その内部的な専門性について、文書化することが奨励される。当該文書は、
要請があった場合は、貸し手に報告されるべきである。」（p.106、「第2章第 2 節 5. レビュー（3）内部レビューに関する全
般的事項【一般的事項】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（レビュー）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
プロジェクト評価
のパラメーターや
借り手の内部専
門性の開示につ
いて、「べき」から
「推奨」に変更

• 2021年版：適切であれば…、借り手のグリーンプロジェクトの評価の土台となるパラメータ、こうしたパラメータを評価す
る上で有している内部的な専門性を、ウェブサイト等を通じて公表すべき（when appropriate… should）。（原文：
When appropriate, …borrowers should make publicly available, via their website or otherwise, the parameters 
on which they assess Green Projects, and the internal expertise they have to assess such parameters.）

• 2023年版:上記について、推奨する（recommended）。（原文：. When appropriate…borrowers are 
recommended to make publicly available, via their website or otherwise, the parameters on which they 
assess Green Projects, and the internal expertise they have to assess such parameters.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「④適切な場合には、借り手は、守秘義務や競争上の配慮をした上で、グリーンローンのレ
ビューは自己評価により行う旨と、グリーンプロジェクトの評価の基礎となる指標や、こうした指標を評価する上で有する内部専
門性についてウェブサイト等を通じて一般に開示すべきである」（p.107、「第2章第 2 節 5. レビュー（1）外部機関によるレ
ビューに関する全般的事項」【一般的開示】）

市場にある外部イ
ンプットの説明に
ついて若干の修正

• 2021年版：グリーンローンのプロセス構築において、借り手が外部インプットを得るための方法は多様で、ローンに参加す
る金融機関に提供しうるレビューも、そのレベルや種類は様々である。そうしたガイダンスや外部レビューには、以下のもの
が含まれる。（原文：There are a variety of ways for borrowers to obtain outside input into the formulation of 
their green loan process and there are several levels and types of review that can be provided to those 
institutions participating in the loan.）

• 2023年版：上記１文目の赤字箇所削除。また、「ローンに参加する金融機関」に提供し得るレビュー、から、「市場」に提
供し得るレビューの種類はいくつかの種類がある、と修正。（原文：There are a variety of ways for borrowers to 
obtain outside input to their green loan process and there are several types of review that can be provided to 
the market.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「②外部機関によるレビューには「セカンド・パーティー・オピニオン（Second Party 
Opinion）」、「検証(Verification)」、「認証(Certification)」、「スコアリング／レーティング(Scoring/Rating)」など様々な名
称のものがある。」（p.98、「第2章第 2 節 5. レビュー（1）外部機関によるレビューに関する全般的事項」【一般的開
示】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している
出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（レビュー）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
外部レビューやイ
ンプットに含み得
る種類を削除

• 2021年版：外部インプットや外部レビューには、以下を含むとし、それぞれ（コンサルタントレビュー、検証、認証、レーティ
ング）について説明を記載。（原文：. Such guidance and external reviews might include:…

• Consultant review ….
• Verification …
• Certification …
• Rating…)

• 2023年版：上記を削除。ただし上記の４種の外部レビューについては、別途、LMA等発行の外部レビューに関するガイダン
スに記載されている。

• 環境省ガイドライン該当箇所：「LMA等の「Guidelines for Green, Social, and Sustainability-Linked Loans 
External Reviews45」（2022年3月版）においては、以下の4つが解説されている。」として、SPO、検証、認証、スコアリン
グ／レーティングのそれぞれの説明を記載。（p.98-p.99、「第2章第 2 節 5. レビュー（1）外部機関によるレビューに関する
全般的事項」【一般的開示】）

外部レビューに関
するガイドラインを
参照すべきと記載

• 2021年版：記載なし
• 2023年版：該当する場合には外部レビューに関するガイドラインを参照すべきと記載。（原文：Where applicable, 

borrowers should consult the Guidelines for Green, Social and Sustainability-Linked Loans External Reviews 
(Guidelines for External Reviews) for recommendations and explanations on the different types of reviews. 
The Guidelines for External Reviews are a market-based initiative to provide information and transparency on 
the external review processes for borrowers, underwriters, lenders, other stakeholders and external reviewers 
themselves.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（レビュー）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
外部レビュー機関
への奨励事項を
加筆

• 2021年版：記載なし。
• 2023年版： GLPは、外部レビュー機関が資格と関連の専門知識について開示すること、また、実施するレビューの範囲
について明確にコミュニケーションをとることを奨励。（原文：The GLP encourage external review providers to 
disclose their credentials and relevant expertise and communicate clearly the scope of the review(s) 
conducted.)

• 環境省ガイドライン該当箇所：「⑪外部レビューの目的、業務の範囲、外部レビューを行う者の資格や外部機関としての専
門的知見についての一般的な説明を含むべきである。少なくとも、これらの情報を入手できる場所を示す必要がある。」
（p.104、「第2章第 2 節 5. レビュー（2）レビューを付与する外部機関が則るべき事項」【外部レビューの結果に係わる文
書等に含めるべき情報】）

外部レビュー結果
の金融機関への
提供は、ローン文
書の条項に従う

• 2021年版：外部機関によるレビューは、要請に応じて、グリーンローンに参加するすべての金融機関に提供されるべきであ
る。（原文：. It should be made available to all institutions participating in the green loan on request.）

• 2023年版：適用可能な場合、外部機関によるレビューは、関連するローン文書の条項に従って、当該融資に関わる全金
融機関に適時に伝達・提供されるべき。（原文：Where applicable, any external review should be communicated 
and made available in a timely manner to all the financial institutions party to the loan in accordance with the 
relevant loan documentation provisions.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「⑥借り手が外部機関によるレビューを受けた場合には、結果に係る文書等について、貸し
手に報告するべきである。さらに、守秘義務や競争上の配慮をした上で、外部機関によるレビュー又はその要約を、ウェブサイ
ト等を通じて一般的に開示することが望ましい。」（p.100、「第2章第 2 節 5. レビュー（1）外部機関によるレビューに関す
る全般的事項【借り手によるレビュー結果の報告及び一般的開示】）

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（旧付属書１：プロジェクト例示）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
付属書１にあった
グリーンプロジェク
ト適格カテゴリの
例示を、「1.資金
使途」に移動

• 2021年版：グリーンプロジェクト適格カテゴリの例示を、付属書１に位置づけ。
• 2023年版：グリーンプロジェクト適格カテゴリの例示を、「1.資金使途」に位置づけ。

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（旧付属書2（2023年版GLP付属書１））

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
適用対象となる
ローンとして、緊急
ファシリティを追記

• 2021年版：タームローンやリボルビングクレジットファシリティを含めて、多種多様なローン商品に適用できるように起草さ
れた。（原文：The GLP were drafted such that they can be applied to a wide variety of loan instruments, 
including term loans and revolving credit facilities.）

• 2023年版：上記の適用対象となるローン対象として、緊急ファシリティを追記。（原文：The GLP were drafted such 
that they can be applied to a wide variety of loan instruments, including term loans, contingent facilities and/or
revolving credit facilities..）

• 環境省ガイドライン該当箇所：「グリーンローンの適用対象となる融資手段として証書貸付（タームローン等）を始め、多
種多様なものが考えられる。」（p.100、「第2章第 1 節 5. レビュー（1）外部機関によるレビューに関する全般的事項【借
り手によるレビュー結果の報告及び一般的開示】）

旧付属書１（適
格カテゴリ例示）
の移動に伴う修
正など

• 2021年版：リボルビングクレジットファシリティでは、こうした調達資金のグリーンな利用を同程度に詳細には特定できない
場合があるが、いずれにしても、リボルビングクレジットファシリティの存続期間を通じて、付録 1 に示した適格事業区分の
リストに従うべきである。（原文：…Revolving credit facilities, however, may not identify in similar detail such 
green use of proceeds, but in any case should follow the list of eligible categories set out in Appendix 1 
throughout the lifetime of the revolving credit facility.）

• 2023年版：リボルビングクレジットファシリティでは、法的文書に記載の調達資金のグリーンな利用を同程度に詳細には
特定できない場合があるが、いずれにしても、リボルビングクレジットファシリティの存続期間を通じて適格グリーンリスト事
業に充当されるべきである。（原文：…Revolving credit facilities, however, may not identify in similar detail such 
green use of proceeds in the legal documentation, but in any case proceeds should be utilised for eligible 
Green Project(s) throughout the lifetime of the revolving credit facility.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成



２

GLP改訂前後の比較：主要ポイント（付属書2）

改訂ポイント 詳細（赤字は変更点を強調した箇所）
若干の表現修正 • 2021年版：リボルビングクレジットファシリティという形をとるグリーンローン提案の契約当事者は、こうしたローンに GLP 

を適用する際に、合意されたサステナビリティ目標への資金の流れを最もよく証明する方法を決定することが必要になる。
レボルバーには特定のグリーントランシュを含めてかまわないが、それが可能でない場合に、借り手は貸し手に対し、リボル
ビングクレジットの使途を報告し、かつ/またはそのリボルビングクレジットファシリティのサポートを得るグリーン資産を特定し
てもよい。（原文：The parties to any proposed green loan taking the form of a revolving credit facility will 
need to determine how best to evidence the flow of funds to an agreed upon sustainable objective when 
applying the GLP to such a loan. A revolver may include a specific green tranche but, where not possible, a 
borrower may seek to report to the lenders the use of any revolver borrowing and/or identify green assets
supported by the revolving credit facility..）

• 2023年版：赤字部分を若干修正。（原文：The parties to any proposed green loan taking the form of a 
revolving credit facility will need to determine how best to evidence the flow of funds to an agreed upon Green 
Project or Green Projects when applying the GLP to such a loan. A revolving credit facility may include a 
specific green tranche but, where not possible, a borrower may seek to report to the lenders the use of any 
revolving borrowings and/or identify Green Projects supported by the revolving credit facility...）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

貸し手によるサス
テナビリティ情報の
モニター及びトラッ
クを推奨

• 2021年版：貸し手は、グリーンローン商品の誠実性を保つことの必要性を念頭に、借り手が提供したサステナビリティ情
報をローンの存続期間中にモニター及び検証（validate）することも可能。（原文：Lenders may seek to monitor 
and validate the sustainability information provided by the borrower during the life of the loan, mindful of the 
need to preserve the integrity of the green loan product. ）

• 2023年版：貸し手は、借り手が提供したサステナビリティ情報をモニター及びトラックすることを推奨する。（原文：
Lenders are recommended to monitor and track the sustainability information provided by the borrower during 
the life of the loan, mindful of the need to preserve the integrity of the green loan product.）

• 環境省ガイドライン該当箇所：ー

*原文については、簡潔に示すため適宜当該文章の一部を削除している

出所：LMA，APLMA, LSTA (2023) “Green Loan Principles” 、 LMA，APLMA, LSTA (2021) “Green Loan Principles” を基に作成


